Tabelul de concordanţă

 a proiectului Legii pentru modificarea şi completarea Legii Nr. 382 din  06.05.1999 cu privire la circulaţia substanţelor narcotice şi psihotrope şi a precursorilor
	1. Titlul actului comunitar, subiectul şi scopul reglementat de către actul dat

REGULAMENTUL (CE) nr. 273/2004 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ŞI AL CONSILIULUI din 11 februarie 2004 privind precursorii drogurilor).

Subiectul – controlul şi supravegherea, în interiorul Comunităţii Europene, a anumitor substanţe utilizate frecvent la fabricarea ilicită de stupefiante şi substanţe psihotrope
Scopul –  armonizarea legislaţiei statelor membre în domeniul utilizării substanţelor frecvent utilizate la fabricarea ilicită de stupefiante şi substanţe psihotrope şi a împiedica deturnarea acestora
Regulation (EC) no. 273/2004 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 11 February 2004 on drug precursors. OJ L 47, 18.2.2004.

The subject –  monitoring and surveillance within the European Community of certain substances frequently used in the illicit manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances
The goal – harmonization of the provisions regarding the use of substances frequently used in the illicit manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances and to prevent their diversion



	2. Titlul actului normativ naţional, subiectul şi scopul reglementat de către actul dat

Proiectului Legii pentru modificarea şi completarea Legii Nr. 382 din  06.05.1999 cu privire la circulaţia substanţelor narcotice şi psihotrope şi a precursorilor    
Subiectul – actualizarea legislaţiei naţionale cu legislaţia statelor membre privind circulaţia anumitor substanţe utilizate frecvent la fabricarea ilicită de stupefiante şi substanţe psihotrope  
Scopul –  eficientizarea supravegherii circulaţiei anumitor substanţe utilizate frecvent la fabricarea ilicită de stupefiante şi substanţe psihotrope  
The draft law amending and supplementing Law no. 382 of 06.05.1999 on the circulation of narcotic and psychotropic substances and precursors
The subject –  update national legislation Member States' legislation on the movement of certain substances frequently used in the illicit manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances
The goal  – streamlining surveillance circulation of certain substances frequently used in the illicit manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances


	3. Gradul de compatibilitate

Complet compatibil

	4. Prevederile şi cerinţele reglementărilor comunitare (articolul, paragraful, punctul)
	5. Prevederile actului normativ naţional  (capitolul, articolul, sub paragraful, punctul etc.)

	6. Compatibilitatea între proiect şi 

Reglementarea 

Comunitară

(complet compatibil, 

parţial compatibil, nu

este compatibil, 

vid legislativ naţional). 
	7. Motivele ce explică că proiectul este parţial compatibil sau incompatibil 
	8. Instituţia responsabilă
	9. Termenul limită pînă cînd urmează a se asigura compatibilitatea completă a actului naţional 

	REGULAMENTUL (CE) nr. 273/2004 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ŞI AL CONSILIULUI din 11 februarie 2004 privind precursorii drogurilor).


	Art.1 Denumirea Legii Nr. 382 din  06.05.1999 cu privire la circulaţia substanţelor narcotice şi psihotrope şi a precursorilor, cu modificările şi completările ulterioare (în continuare Legea nr.382), se substituie cu următoarea denumire:

“Legea nr. 382 din 06.05.1999 cu privire la circulaţia substanţelor stupefiante, psihotrope, şi a precursorilor”.


	Prevederi naţionale
	
	
	

	
	Art.2 Pe tot parcursul textului cuvîntul “narcotice” se substituie cu cuvîntul “stupefiante”.


	
	
	
	

	Articolul 1

Domeniul de aplicare şi obiectivele

Prezentul regulament stabileşte măsurile armonizate pentru controlul şi supravegherea, în

interiorul Comunităţii, a anumitor substanţe utilizate frecvent la fabricarea ilicită de

stupefiante şi substanţe psihotrope, cu scopul de a împiedica deturnarea acestora
	Proiectul Legii pentru modificarea şi completarea Legii Nr. 382 din  06.05.1999 cu privire la circulaţia substanţelor narcotice şi psihotrope şi a precursorilor
	
	
	
	

	Articolul 2
În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiţii:
(a)

„substanţă clasificată” înseamnă orice substanţă menţionată la anexa I, inclusiv amestecurile şi produşii naturali conţinând aceste substanţe. Se exclud produsele medicamentoase, astfel cum sunt definite prin Directiva 2001/83/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de instituire a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de uz uman (13), preparatele farmaceutice, amestecurile, produsele naturale şi alte preparate conţinând substanţe clasificate care sunt combinate în aşa fel încât să nu poată fi folosite sau recuperate prin metode uşor de aplicat sau viabile din punct de vedere economic;

(b)

„substanţă neclasificată” înseamnă orice substanţă care, deşi nu este menţionată la anexa I, este identificată ca fiind folosită la fabricarea ilicită de stupefiante şi substanţe psihotrope;

(c)

„introducere pe piaţă” înseamnă orice furnizare, contra cost sau gratuită, a unor substanţe clasificate în Comunitate, sau depozitarea, fabricarea, producerea, prelucrarea, comerţul, distribuţia sau brokerajul acestor substanţe în vederea furnizării lor în Comunitate;

(d)

„operator” înseamnă orice persoană fizică sau juridică angajată în introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate;

(e)

„Comisia Internaţională de Control al Stupefiantelor” înseamnă organismul creat de Convenţia unică privind stupefiantele din 1961, astfel cum a fost modificată prin Protocolul din 1972;

(f)

„autorizaţie specială” înseamnă o autorizaţie acordată unui anumit tip de comercianţi;

(g)

„înregistrare specială” înseamnă o înregistrare efectuată pentru un anumit tip de persoană.


	Art.3 La art. 1 al Legii nr. 382 după noţiunea de “precursor” se completează cu următoarele noţiuni:

analog al substanţelor stupefiante, psihotrope şi a precursorilor (în continuare analog)-orice substanţă sau asociere de substanţe de origine naturală ori sintetică, în orice stare fizică sau orice produs, plantă, ciupercă sau părţi ale acestora, care are capacitatea de a produce efecte psihoactive şi care, indifirent de conţinut, denumire, mod de administrare, de prezentare sau publicitate este sau poate fi folosit în locul unei substanţe sau preparat stupefiant, psihotrop sau precursor, sau cu efect psihotrop sau în locul unei plante ori substanţe aflate sub controlul naţional şi/sau internaţional.

etnobotanice- amestec de prafuri şi/sau plante sau amestecuri de ierburi şi diverse piese de plante stropite cu diferite substante chimice care produc schimbări ce induc efecte fiziologice şi/sau mentale, halucinogene şi/sau acţiuni psihoactive şi alte stări de acest gen.

„substanţă clasificată” - reprezintă orice substanţă identificată ca fiind folosită la fabricarea ilicită de stupefiante şi substanţe psihotrope şi posedă un regim juridic determinat în raport cu gradul de risc şi posibilitatea înlocuirii acestora cu alte substanţe în cadrul procesului de fabricare ilicită a drogurilor, precum şi pentru asigurarea desfăşurării normale a operaţiunilor legale cu precursori.

„substanţă neclasificată” - reprezintă orice substanţă care, deşi nu posedă un regim juridic determinat, este identificată ca fiind folosită la fabricarea ilicită de stupefiante şi substanţe psihotrope;
„introducere pe piaţă” - reprezintă orice furnizare, contra cost sau gratuită, a unor substanţe clasificate sau depozitarea, fabricarea, producerea, prelucrarea, comerţul, distribuţia sau brokerajul acestor substanţe în vederea furnizării lor;
„operator” - reprezintă orice persoană fizică sau juridică angajată în introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate
	Compatibil
	
	Ministerul Sănătăţii, IMSP Dispensarul Republican de Narcologie
	Anul 2015

	
	Art.4 După art. 2 alin. (1) se completează cu un nou alineat:

(11) Pe teritoriul Republicii Moldova se interzice circulaţia analogilor şi a etnobotanicelor în alte scopuri decît cele ştiinţifice şi/sau de expertiză.


	
	Prevederi cu caracter Naţional
	
	

	
	Art.5. La art. 7 alin. (1) după sintagma “de către acest minister” se completează cu sintagma “care asigură atingerea performanţelor al acestuia”.


	
	Prevederi cu caracter Naţional
	
	

	
	Art. 6. Art 7 alin.(1) se completează cu alineat 11 cu următorul conţinut:

Ministerul Sănătăţii va crea în cadrul Comitetului laboratorul pentru determinarea substanţelor stupefiante, psihotrope, precursorilor, analogilor şi a etnobotanicelor. 


	
	Prevederi cu caracter Naţional
	
	

	
	Art.7 Art. 7 alin. (2) va avea următorul conţinut:

a) eliberează, retrage şi suspendă autorizaţii pentru activitatea cu substanţe stupefiante  şi psihotrope şi cu precursori pe un termen de pînă la 5 ani în condiţiile prezentei legi;
b) exercită controlul asupra circulaţiei legale a substanţelor stupefiante şi psihotrope şi a precursorilor;
c) estimează necesarul de substanţe stupefiante şi psihotrope şi/sau de precursori pentru Republica Moldova şi prezintă Comitetului Internaţional de Control asupra Drogurilor calculele respective;
d)prezintă Comitetului Internaţional de Control asupra Drogurilor informaţii despre circulaţia substanţelor stupefiante şi psihotrope şi a precursorilor în Republica Moldova;
e) determină în laborator statutul substanţelor de stupefiant, psihotrop, precursor, analog şi etnobotanic. Pînă la determinarea naturii substanţei examinate de către Comitet, circulaţia acesteia se suspendă;

f)efectuiază expertiza încăperilor şi a obiectelor pentru determinarea respectării cerinţelor şi comercilizarea substanţelor, stupefiante, psihotrope şi precursorilor.

g)examinează documentele privind corespunderea limitelor necesităţilor substanţelor stupefiante, psihotrope şi precursorilor;

h)examinează documentele privind utilizarea obiectelor şi încăperilor pentru prepararea, fabricarea, vînzarea cu ridicata şi amănuntul, distribuirea şi folosirea substanţelor stupefiantelor, psihotropelor şi precursorilor.

i) serviciile prestate de către Comitet se efectuiază în baza tarifelor stabilite de actele normative în vigoare

j)exercită alte atribuţii stabilite şi/sau care reies din lege.

	
	Prevederi cu caracter Naţional
	
	

	Articolul 3

Cerinţe legate de introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate

(1)  Operatorii care doresc să introducă pe piaţă substanţe clasificate din categoriile 1 şi 2 din anexa I trebuie să desemneze un responsabil cu comerţul cu substanţe clasificate, să notifice numele acestuia şi detaliile de contact autorităţilor competente şi să notifice fără întârziere orice modificare ulterioară a acestor informaţii. Responsabilul se asigură că respectivul persoană comercializează substanţe clasificate în conformitate cu prezentul regulament. Responsabilul este abilitat să îl reprezinte pe persoană şi să ia deciziile necesare pentru îndeplinirea sarcinilor menţionate anterior.
(2) Pentru a putea deţine sau introduce pe piaţă substanţe clasificate în categoria 1 din anexa I, operatorii şi utilizatorii trebuie să obţină o autorizaţie de la autorităţile competente din statul membru în care sunt stabiliţi. Autorităţile competente pot acorda autorizaţii speciale farmaciilor, dispensarelor veterinare, anumitor categorii de autorităţi publice sau forţelor armate. Astfel de autorizaţii speciale sunt valabile numai pentru utilizarea substanţelor clasificate din categoria 1 din anexa I în domeniile de activitate oficiale ale operatorilor în cauză.
(3) Orice operator care deţine o autorizaţie furnizează substanţe clasificate în categoria 1 din anexa I numai operatorilor sau utilizatorilor care deţin de asemenea o astfel de autorizaţie şi au semnat o declaraţie a cumpărătorului, astfel cum se prevede la articolul 4 alineatul (1)
(4) Atunci când examinează acordarea unei autorizaţii, autorităţile competente iau în considerare în special competenţele şi integritatea solicitantului. Autorizaţia trebuie refuzată în cazul în care există motive rezonabile de suspiciune că solicitantul sau persoana răspunzătoare de comercializarea substanţelor clasificate nu sunt persoane adecvate sau de încredere. Autorizaţia poate fi revocată sau suspendată de autorităţile competente în cazul în care există motive rezonabile pentru a crede că deţinătorul nu mai poate deţine autorizaţia sau că nu mai îndeplineşte cerinţele pe baza cărora a fost acordată autorizaţia.
(5) Fără a aduce atingere alineatului (8), autorităţile competente pot fie să limiteze valabilitatea autorizaţiei la o perioadă de cel mult trei ani, fie să îi oblige pe operatori şi pe utilizatori să demonstreze, la intervale de cel mult trei ani, că îndeplinesc în continuare condiţiile pe baza cărora a fost acordată autorizaţia. În autorizaţie se menţionează operaţiunea sau operaţiunile pentru care aceasta a fost acordată, precum şi substanţele clasificate în cauză. Autorităţile competente acordă, în principiu, autorizaţii speciale pe durată nelimitată, dar pot fi suspendate sau revocate în cazul în care există motive rezonabile pentru a crede că deţinătorul nu mai este în măsură să deţină autorizaţia sau că nu mai îndeplineşte cerinţele pe baza cărora a fost acordată autorizaţia.
(6) Operatorii trebuie să obţină o înregistrare din partea autorităţilor competente din statului membru în care sunt stabiliţi, înainte de a introduce pe piaţă substanţe clasificate în categoria 2 din anexa I. De la 1 iulie 2015, utilizatorii trebuie să obţină o înregistrare din partea autorităţilor competente din statul membru în care sunt stabiliţi înainte de a deţine substanţe clasificate în subcategoria 2A din anexa I. Autorităţile competente pot acorda înregistrări speciale farmaciilor, dispensarelor veterinare, anumitor categorii de autorităţi publice sau forţelor armate. Astfel de înregistrări speciale sunt considerate valabile numai pentru utilizarea substanţelor clasificate în categoria 2 din anexa I în cadrul domeniilor de activitate oficiale ale operatorilor sau utilizatorilor în cauză.
(6a)   Orice operator care deţine o înregistrare furnizează substanţe clasificate în subcategoria 2A din anexa I numai altor operatori sau utilizatori care de asemenea deţin o astfel de înregistrare şi au semnat o declaraţie a cumpărătorului, astfel cum se prevede la articolul 4 alineatul (1).

(6b)   Atunci când au în vedere acordarea unei înregistrări, autorităţile competente iau în considerare în special competenţa şi integritatea solicitantului. Autorităţile competente refuză înregistrarea dacă există motive rezonabile de îndoială privind caracterul adecvat şi fiabilitatea solicitantului sau ale persoanei responsabile de comercializarea substanţelor clasificate. Autorităţile competente pot să revoce sau să suspende înregistrarea dacă există motive rezonabile pentru a crede că deţinătorul nu mai este în măsură să deţină înregistrarea sau că nu mai îndeplineşte cerinţele pe baza cărora a fost acordată înregistrarea.

(6c)   Autorităţile competente pot impune operatorilor şi utilizatorilor plata unei taxe pentru cererea de acordare a autorizaţiei sau a înregistrării.

În situaţia în care se percepe o taxă, autorităţile competente iau în considerare ajustarea baremului de taxe în funcţie de dimensiunea întreprinderii. Astfel de taxe se percep într-un mod nediscriminatoriu, iar valoarea lor nu poate depăşi costul prelucrării cererii.
(7) Autorităţile competente introduc operatorii şi utilizatorii care au obţinut o autorizaţie sau o înregistrare în baza de date europeană menţionată la articolul 13a.

(8) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 15a în ceea ce priveşte cerinţele şi condiţiile pentru:

(a)

acordarea autorizaţiei, inclusiv, dacă este relevant, categoriile de date cu caracter personal care trebuie furnizate;

(b)

acordarea înregistrării, inclusiv, dacă este relevant, categoriile de date cu caracter personal care trebuie furnizate;

(c)

înscrierea operatorilor şi utilizatorilor care au obţinut o autorizaţie sau o înregistrare în baza de date europeană menţionată la articolul 13a, în conformitate cu alineatul (7) din prezentul articol.

Categoriile de date cu caracter personal menţionate la primul paragraf literele (a) şi (b) din prezentul alineat nu includ categoriile speciale de date, menţionate la articolul 8 alineatul (1) din Directiva 95/46/CE a Parlamentului European şi a Consiliului


	Art. 8 Art. 39 va avea următorul conţinut:

(1) Operatorii care doresc să introducă pe piaţă substanţe clasificate din categoriile 1 şi 2 vor desemna un responsabil cu comerţul cu substanţe clasificate, să notifice numele acestuia şi detaliile de contact Comitetului şi să notifice fără întârziere orice modificare ulterioară a acestor informaţii.
(2) Pentru a putea deţine sau introduce pe piaţă substanţe clasificate în categoria 1, Operatorii vor obţine autorizaţia de la Comitet. 
(3) Orice persoană care deţine o autorizaţie menţionată la alineatul (2) furnizează substanţele clasificate în categoria 1 numai persoanelor fizice sau juridice care deţin o astfel de autorizaţie şi au semnat o declaraţie a cumpărătorului, astfel cum se prevede la articolul 391 alineatul (1).
(4) Atunci când examinează acordarea unei autorizaţii, Comitetul ia în considerare în special competenţele şi integritatea solicitantului. Autorizaţia nu va fi eliberată în cazul în care există motive rezonabile de suspiciune că solicitantul sau persoana răspunzătoare de comercializarea substanţelor clasificate nu respectă regimul juridic al acestora. Autorizaţia poate fi revocată sau suspendată de Comitet în cazul în care există motive rezonabile pentru a crede că deţinătorul nu mai poate deţine autorizaţia sau că nu mai îndeplineşte cerinţele pe baza cărora a fost acordată autorizaţia.
(5) Comitetul poate să limiteze valabilitatea autorizaţiei la o perioadă de cel mult un an, fie să îi oblige pe întreprinzători să demonstreze, la intervale de cel mult un an, că îndeplinesc în continuare condiţiile pe baza cărora a fost acordată autorizaţia. În autorizaţie se va menţiona operaţiunea sau operaţiunile pentru care a fost acordată, precum şi substanţele în cauză. 

(6) Operatorii angajate în introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate în categoria 2 vor înregistra şi vor actualiza împreună cu Comitetul adresele incintelor unde fabrică sau de unde comercializează aceste substanţe, înainte de introducerea lor pe piaţă.
(6a)  Utilizatorii trebuie să obţină o înregistrare din partea Comitetului înainte de a deţine substanţe clasificate în subcategoria 2A.

(6b) Atunci când au în vedere acordarea unei înregistrări, Comitetul ia în considerare în special competenţa şi integritatea solicitantului. Comitetul va refuza înregistrarea dacă există motive rezonabile de îndoială privind caracterul adecvat şi fiabilitatea solicitantului sau ale persoanei responsabile de comercializarea substanţelor clasificate. Comiteul va revoca sau va suspenda înregistrarea dacă există motive rezonabile pentru a crede că deţinătorul nu mai este în măsură să deţină înregistrarea sau că nu mai îndeplineşte cerinţele pe baza cărora a fost acordată înregistrarea.

(6c)   Comitetul va impune operatorilor şi utilizatorilor plata taxei prevăzute pentru

cererea de acordare a autorizaţiei sau a înregistrării.

(7) Comitetul introduce operatorii şi utilizatorii care au obţinut o autorizaţie sau o înregistrare în registru.


	Compatibil


	
	Ministerul Sănătăţii, IMSP Dispensarul Republican de Narcologie
	Anul 2015

	Articolul 4

                Declaraţia cumpărătorului

(1) Fără a aduce atingere alineatului (4) din prezentul articol şi nici articolelor 6 şi 14, orice operator stabilit în Uniune care furnizează unui cumpărător o substanţă clasificată în categoria 1 sau 2 din anexa I obţine de la cumpărătorul respectiv o declaraţie în care se precizează utilizarea sau utilizările specifice ale substanţelor clasificate. Operatorul obţine o declaraţie separată pentru fiecare substanţă clasificată. Declaraţia menţionată respectă modelul stabilit la punctul 1 din anexa III. În cazul persoanelor juridice, declaraţia se face pe un document cu antet
(2) Ca alternativă la declaraţia menţionată anterior pentru fiecare tranzacţie în parte, comercianţii care furnizează periodic o substanţă clasificată în categoria 2 din anexa I pot accepta o declaraţie unică pentru mai multe tranzacţii cu substanţa clasificată în cauză, efectuate pe parcursul unei perioade de cel mult un an, cu condiţia ca operatorul să se asigure că sunt îndeplinite următoarele condiţii:

(a)

persoana i-a furnizat cumpărătorului aceeaşi substanţă de cel puţin trei ori pe parcursul ultimelor 12 luni;

(b)

persoana nu are nici un motiv să presupună că respectiva substanţă va fi folosită în scopuri ilicite;

(c)

cantităţile comandate corespund consumului obişnuit al unui cumpărător de tipul respectiv.

Această declaraţie trebuie să fie conformă cu modelul prevăzut la punctul 2 din anexa III. În cazul persoanelor juridice, declaraţia este dată pe hârtie cu antet.
(3) Un persoană care furnizează substanţe clasificate în categoria 1 din anexa I ştampilează şi datează un exemplar din declaraţia cumpărătorului, certificând conformitatea acestuia cu originalul. Acest exemplar trebuie să însoţească întotdeauna substanţele din categoria I care circulă în interiorul Uniunii şi trebuie prezentat la cerere autorităţilor competente însărcinate cu verificarea conţinutului vehiculelor în timpul operaţiunilor de transport
(4) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 15a privind cerinţele şi condiţiile pentru obţinerea şi utilizarea declaraţiilor cumpărătorului.
	Art. 9. După art. 39 se completează cu art. 391 cu următorul conţinut:

(1) Orice persoană care îi furnizează unui cumpărător o substanţă clasificată  va obţine de la cumpărător o declaraţie în care să se specifice utilizarea sau utilizările substanţelor clasificate. Pentru fiecare substanţă clasificată va fi furnizată o declaraţie separată.

(2)  Ca alternativă la declaraţia menţionată anterior pentru fiecare tranzacţie în parte, Operatorii care furnizează periodic o substanţă clasificată în categoria 2 pot accepta o declaraţie unică pentru mai multe tranzacţii cu substanţa clasificată în cauză, efectuate pe parcursul unei perioade de cel mult un an, cu condiţia ca operatorul să se asigure că sunt îndeplinite următoarele condiţii:
(a) persoana i-a furnizat cumpărătorului aceeaşi substanţă de cel puţin trei ori pe parcursul ultimelor 12 luni;
(b) persoana nu are nici un motiv să presupună că respectiva substanţă va fi folosită în scopuri ilicite;
(c) cantităţile comandate corespund consumului obişnuit al unui cumpărător de tipul respectiv.
 Această declaraţie va fi în conformitate cu modelul prevăzut de Comitet.
 Un persoană care furnizează substanţe clasificate în categoria 1 ştampilează şi datează un exemplar din declaraţia cumpărătorului, certificând conformitatea acestuia cu originalul. Acest exemplar va însoţi întotdeauna substanţele din categoria 1 care circulă şi va fi prezentat la cerere Comitetului însărcinate cu verificarea conţinutului vehiculelor în timpul operaţiunilor de transport.

(3) Operatorii se asigură că toate tranzacţiile care duc la introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate în categoriile 1 şi 2 sunt documentate corespunzător în conformitate cu alineatele (4) şi (7) din prezentul articol. 

(4) Documentele comerciale, cum ar fi facturile, manifestele mărfurilor, documentele administrative, cele de transport şi alte documente de expediţie vor conţine informaţii suficiente pentru identificarea cu precizie a:
(a) denumirii substanţei clasificate;
(b) cantităţii şi masei substanţei clasificate şi, în cazul unui amestec sau al unui produs natural, în cazul în care aceasta constă dintr-un amestec, a cantităţii şi a masei, dacă se cunoaşte, a amestecului sau a produsului natural, precum şi a cantităţii şi masei ori concentraţiei procentuale în amestec a oricărei substanţe clasificate în categoriile 1 şi 2;
(c) numelui şi adresei furnizorului, distribuitorului, destinatarului şi, dacă este posibil, a altor întreprinzători implicaţi direct în tranzacţie.
(5)  Documentaţia va conţine, de asemenea, o declaraţie a cumpărătorului, astfel cum se prevede la articolul 391 alin. (1).
(6)  Operatorii păstrează înregistrări detaliate privind activităţile lor după cum este necesar pentru îndeplinirea obligaţiilor prevăzute la alineatul (3).
(7)  Documentaţia şi înregistrările menţionate sunt păstrate pe o perioadă de cel puţin trei ani de la încheierea anului calendaristic pe parcursul căruia a avut loc tranzacţia menţionată şi va fi pusă la dispoziţia Comitetului, la cerere, în vederea verificării.
(8) Documentaţia poate fi păstrată şi sub formă de reproduceri pe suport de tip imagine sau pe orice alt suport care poate conţine date. Datele stocate în acest mod trebuie:
(a) să corespundă documentaţiei în ceea ce priveşte atât forma, cât şi conţinutul atunci când sunt redate în modul de citire şi
(b) să fie disponibile imediat în orice moment, să poată fi consultate fără întârziere în modul de citire şi să poată fi analizate cu mijloace automate pe durata perioadei menţionate la alineatul (7).
(9) Obligaţiile care decurg din articolele 39, şi 391 nu se aplică tranzacţiilor cu substanţe clasificate în categoria 2 atunci când cantităţile în cauză nu depăşesc cantităţile menţionate timp de un an.
(10) Operatorii asigură aplicarea etichetelor pe substanţele clasificate în categoriile 1 şi 2 înainte de furnizare acestora. Etichetele vor conţine numele substanţelor astfel cum sunt prevăzute. De asemenea, Operatorii îşi pot aplica etichetele obişnuite.
(11) Operatorii notifică de îndată Comitetul cu privire la orice împrejurări, cum ar fi comenzile sau tranzacţiile neobişnuite cu substanţe clasificate care urmează să fie introduse pe piaţă, care sugerează că astfel de substanţe ar putea fi deturnate către fabricarea ilicită de stupefiante sau de substanţe psihotrope.
(12) Operatorii furnizează Comitetului trimestrial, în rezumat, informaţii privind tranzacţiile lor cu substanţe clasificate menţionate în măsurile de punere în aplicare a articolelor 39 şi 391.
	Compatibil


	
	Ministerul Sănătăţii, IMSP Dispensarul Republican de Narcologie
	Anul 2015

	Articolul 5

Documentarea

(1)   Fără a aduce atingere articolului 6, comercianţii se asigură că toate tranzacţiile care duc la introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate în categoriile 1 şi 2 din anexa I sunt documentate corespunzător în conformitate cu alineatele (2)-(5) din prezentul articol. Această obligaţie nu se aplică comercianţilor care deţin o autorizaţie specială sau care fac obiectul unei înregistrări speciale în temeiul articolului 3 alineatele (2) şi (6).

(2)   Documentele comerciale, cum ar fi facturile, manifestele mărfurilor, documentele administrative, cele de transport şi alte documente de expediţie trebuie să conţină informaţii suficiente pentru identificarea cu precizie a:

(a)

denumirii substanţei clasificate, astfel cum este prevăzută în categoriile 1 şi 2 din anexa I;

(b)

cantităţii şi masei substanţei clasificate şi, în cazul unui amestec sau al unui produs natural, în cazul în care aceasta constă dintr-un amestec, a cantităţii şi a masei, dacă se cunoaşte, a amestecului sau a produsului natural, precum şi a cantităţii şi masei ori concentraţiei procentuale în amestec a oricărei substanţe clasificate în categoriile 1 şi 2 din anexa I conţinute în amestec;

(c)

numelui şi adresei furnizorului, distribuitorului, destinatarului şi, dacă este posibil, a altor comercianţi implicaţi direct în tranzacţie, menţionaţi la articolul 2 literele (c) şi (d).

(3)   Documentaţia trebuie să conţină, de asemenea, o declaraţie a cumpărătorului, astfel cum se prevede la articolul 4.

(4)   Comercianţii păstrează înregistrări detaliate privind activităţile lor după cum este necesar pentru îndeplinirea obligaţiilor prevăzute la alineatul (1).

(5)   Documentaţia şi înregistrările menţionate la alineatele (1)-(4) sunt păstrate pe o perioadă de cel puţin trei ani de la încheierea anului calendaristic pe parcursul căruia a avut loc tranzacţia menţionată la alineatul (1) şi trebuie să poată fi puse la dispoziţia autorităţilor competente, la cerere, în vederea verificării.

(6)   Documentaţia poate fi păstrată şi sub formă de reproduceri pe suport de tip imagine sau pe orice alt suport care poate conţine date. Datele stocate în acest mod trebuie:

(a)

să corespundă documentaţiei în ceea ce priveşte atât forma, cât şi conţinutul atunci când sunt redate în modul de citire şi

(b)

să fie disponibile imediat în orice moment, să poată fi consultate fără întârziere în modul de citire şi să poată fi analizate cu mijloace automate pe durata perioadei menţionate la alineatul (5).
(1)  Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 15a privind cerinţele şi condiţiile pentru documentaţia privind amestecurile care conţin substanţe clasificate

	Art. 9. După art. 39 se completează cu art. 391 cu următorul conţinut:

(1) Orice persoană care îi furnizează unui cumpărător o substanţă clasificată  va obţine de la cumpărător o declaraţie în care să se specifice utilizarea sau utilizările substanţelor clasificate. Pentru fiecare substanţă clasificată va fi furnizată o declaraţie separată.

(2) Ca alternativă la declaraţia menţionată anterior pentru fiecare tranzacţie în parte, Operatorii care furnizează periodic o substanţă clasificată în categoria 2 pot accepta o declaraţie unică pentru mai multe tranzacţii cu substanţa clasificată în cauză, efectuate pe parcursul unei perioade de cel mult un an, cu condiţia ca operatorul să se asigure că sunt îndeplinite următoarele condiţii:

(a) persoana i-a furnizat cumpărătorului aceeaşi substanţă de cel puţin trei ori pe parcursul ultimelor 12 luni;
(b) persoana nu are nici un motiv să presupună că respectiva substanţă va fi folosită în scopuri ilicite;
(c) cantităţile comandate corespund consumului obişnuit al unui cumpărător de tipul respectiv.
Această declaraţie va fi în conformitate cu modelul prevăzut de Comitet.
O persoană care furnizează substanţe clasificate în categoria 1 ştampilează şi datează un exemplar din declaraţia cumpărătorului, certificând conformitatea acestuia cu originalul. Acest exemplar va însoţi întotdeauna substanţele din categoria 1 care circulă şi va fi prezentat la cerere Comitetului însărcinate cu verificarea conţinutului vehiculelor în timpul operaţiunilor de transport.

(3) Operatorii se asigură că toate tranzacţiile care duc la introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate în categoriile 1 şi 2 sunt documentate corespunzător în conformitate cu alineatele (4) şi (7) din prezentul articol..
(4) Documentele comerciale, cum ar fi facturile, manifestele mărfurilor, documentele administrative, cele de transport şi alte documente de expediţie vor conţine informaţii suficiente pentru identificarea cu precizie a:
(a) denumirii substanţei clasificate;
(b) cantităţii şi masei substanţei clasificate şi, în cazul unui amestec sau al unui produs natural, în cazul în care aceasta constă dintr-un amestec, a cantităţii şi a masei, dacă se cunoaşte, a amestecului sau a produsului natural, precum şi a cantităţii şi masei ori concentraţiei procentuale în amestec a oricărei substanţe clasificate în categoriile 1 şi 2;
(c)     numelui şi adresei furnizorului, distribuitorului, destinatarului şi, dacă este posibil, a altor întreprinzători implicaţi direct în tranzacţie.
(5) Documentaţia va conţine, de asemenea, o declaraţie a cumpărătorului, astfel cum se prevede la articolul 391 alin. (1).
(6) Operatorii păstrează înregistrări detaliate privind activităţile lor după cum este necesar pentru îndeplinirea obligaţiilor prevăzute la alineatul (3).
(7) Documentaţia şi înregistrările menţionate sunt păstrate pe o perioadă de cel puţin trei ani de la încheierea anului calendaristic pe parcursul căruia a avut loc tranzacţia menţionată şi va fi pusă la dispoziţia Comitetului, la cerere, în vederea verificării.
(8) Documentaţia poate fi păstrată şi sub formă de reproduceri pe suport de tip imagine sau pe orice alt suport care poate conţine date. Datele stocate în acest mod trebuie:
(a) să corespundă documentaţiei în ceea ce priveşte atât forma, cât şi conţinutul atunci când sunt redate în modul de citire şi
(b) să fie disponibile imediat în orice moment, să poată fi consultate fără întârziere în modul de citire şi să poată fi analizate cu mijloace automate pe durata perioadei menţionate la alineatul (7).
(9) Obligaţiile care decurg din articolele 39, şi 391 nu se aplică tranzacţiilor cu substanţe clasificate în categoria 2 atunci când cantităţile în cauză nu depăşesc cantităţile menţionate timp de un an.
(10) Operatorii asigură aplicarea etichetelor pe substanţele clasificate în categoriile 1 şi 2 înainte de furnizare acestora. Etichetele vor conţine numele substanţelor astfel cum sunt prevăzute. De asemenea, Operatorii îşi pot aplica etichetele obişnuite.
(11) Operatorii notifică de îndată Comitetul cu privire la orice împrejurări, cum ar fi comenzile sau tranzacţiile neobişnuite cu substanţe clasificate care urmează să fie introduse pe piaţă, care sugerează că astfel de substanţe ar putea fi deturnate către fabricarea ilicită de stupefiante sau de substanţe psihotrope.
(12) Operatorii furnizează Comitetului trimestrial, în rezumat, informaţii privind tranzacţiile lor cu substanţe clasificate menţionate în măsurile de punere în aplicare articolelor 39 şi 391.
	Compatibil


	
	Ministerul Sănătăţii, IMSP Dispensarul Republican de Narcologie
	Anul 2015

	Articolul 6
Scutiri
Obligaţiile care decurg din articolele 3, 4 şi 5 nu se aplică tranzacţiilor cu substanţe clasificate în categoria 2 din anexa I atunci când cantităţile în cauză nu depăşesc cantităţile menţionate la anexa II timp de un an.


	Art.9. După art. 39 se completează cu art. 391 cu următorul conţinut:

(1) Orice persoană care îi furnizează unui cumpărător o substanţă clasificată  va obţine de la cumpărător o declaraţie în care să se specifice utilizarea sau utilizările substanţelor clasificate. Pentru fiecare substanţă clasificată va fi furnizată o declaraţie separată.

(2) Ca alternativă la declaraţia menţionată anterior pentru fiecare tranzacţie în parte, Operatorii care furnizează periodic o substanţă clasificată în categoria 2 pot accepta o declaraţie unică pentru mai multe tranzacţii cu substanţa clasificată în cauză, efectuate pe parcursul unei perioade de cel mult un an, cu condiţia ca operatorul să se asigure că sunt îndeplinite următoarele condiţii:

(a) persoana i-a furnizat cumpărătorului aceeaşi substanţă de cel puţin trei ori pe parcursul ultimelor 12 luni;
(b) persoana nu are nici un motiv să presupună că respectiva substanţă va fi folosită în scopuri ilicite;
(c) cantităţile comandate corespund consumului obişnuit al unui cumpărător de tipul respectiv.
Această declaraţie va fi în conformitate cu modelul prevăzut de Comitet.
Un persoană care furnizează substanţe clasificate în categoria 1 ştampilează şi datează un exemplar din declaraţia cumpărătorului, certificând conformitatea acestuia cu originalul. Acest exemplar va însoţi întotdeauna substanţele din categoria 1 care circulă şi va fi prezentat la cerere Comitetului însărcinate cu verificarea conţinutului vehiculelor în timpul operaţiunilor de transport.

(3) Operatorii se asigură că toate tranzacţiile care duc la introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate în categoriile 1 şi 2 sunt documentate corespunzător în conformitate cu alineatele (4) şi (7) din prezentul articol. 
(4) Documentele comerciale, cum ar fi facturile, manifestele mărfurilor, documentele administrative, cele de transport şi alte documente de expediţie vor conţine informaţii suficiente pentru identificarea cu precizie a:

(a) denumirii substanţei clasificate;
(b) cantităţii şi masei substanţei clasificate şi, în cazul unui amestec sau al unui produs natural, în cazul în care aceasta constă dintr-un amestec, a cantităţii şi a masei, dacă se cunoaşte, a amestecului sau a produsului natural, precum şi a cantităţii şi masei ori concentraţiei procentuale în amestec a oricărei substanţe clasificate în categoriile 1 şi 2;
(c) numelui şi adresei furnizorului, distribuitorului, destinatarului şi, dacă este posibil, a altor întreprinzători implicaţi direct în tranzacţie.
(5) Documentaţia va conţine, de asemenea, o declaraţie a cumpărătorului, astfel cum se prevede la articolul 391 alin. (1).
(6) Operatorii păstrează înregistrări detaliate privind activităţile lor după cum este necesar pentru îndeplinirea obligaţiilor prevăzute la alineatul (3).
(7) Documentaţia şi înregistrările menţionate sunt păstrate pe o perioadă de cel puţin trei ani de la încheierea anului calendaristic pe parcursul căruia a avut loc tranzacţia menţionată şi va fi pusă la dispoziţia Comitetului, la cerere, în vederea verificării.
(8) Documentaţia poate fi păstrată şi sub formă de reproduceri pe suport de tip imagine sau pe orice alt suport care poate conţine date. Datele stocate în acest mod trebuie:
(a) să corespundă documentaţiei în ceea ce priveşte atât forma, cât şi conţinutul atunci când sunt redate în modul de citire şi
(b) să fie disponibile imediat în orice moment, să poată fi consultate fără întârziere în modul de citire şi să poată fi analizate cu mijloace automate pe durata perioadei menţionate la alineatul (7).
(9) Obligaţiile care decurg din articolele 39, şi 391 nu se aplică tranzacţiilor cu substanţe clasificate în categoria 2 atunci când cantităţile în cauză nu depăşesc cantităţile menţionate timp de un an.
(10) Operatorii asigură aplicarea etichetelor pe substanţele clasificate în categoriile 1 şi 2 înainte de furnizare acestora. Etichetele vor conţine numele substanţelor astfel cum sunt prevăzute. De asemenea, Operatorii îşi pot aplica etichetele obişnuite.
(11) Operatorii notifică de îndată Comitetul cu privire la orice împrejurări, cum ar fi comenzile sau tranzacţiile neobişnuite cu substanţe clasificate care urmează să fie introduse pe piaţă, care sugerează că astfel de substanţe ar putea fi deturnate către fabricarea ilicită de stupefiante sau de substanţe psihotrope.
(12) Operatorii furnizează Comitetului trimestrial, în rezumat, informaţii privind tranzacţiile lor cu substanţe clasificate menţionate în măsurile de punere în aplicare aarticolelor 39 şi 391.
	Compatibil
	
	Ministerul Sănătăţii, IMSP Dispensarul Republican de Narcologie
	Anul 2015

	Articolul 7
Etichetarea
Operatorii asigură aplicarea etichetelor pe substanţele clasificate în categoriile 1 şi 2 din anexa I înainte de furnizare acestora. Etichetele trebuie să conţină numele substanţelor astfel cum sunt prevăzute la anexa I. De asemenea, Operatorii îşi pot aplica etichetele obişnuite.

Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 15a privind cerinţele şi condiţiile pentru etichetarea amestecurilor care conţin substanţe clasificate

	Art. 9. După art. 39 se completează cu art. 391 cu următorul conţinut:

(1) Orice persoană care îi furnizează unui cumpărător o substanţă clasificată  va obţine de la cumpărător o declaraţie în care să se specifice utilizarea sau utilizările substanţelor clasificate. Pentru fiecare substanţă clasificată va fi furnizată o declaraţie separată.

(2) Ca alternativă la declaraţia menţionată anterior pentru fiecare tranzacţie în parte, Operatorii care furnizează periodic o substanţă clasificată în categoria 2 pot accepta o declaraţie unică pentru mai multe tranzacţii cu substanţa clasificată în cauză, efectuate pe parcursul unei perioade de cel mult un an, cu condiţia ca operatorul să se asigure că sunt îndeplinite următoarele condiţii:

(a) persoana i-a furnizat cumpărătorului aceeaşi substanţă de cel puţin trei ori pe parcursul ultimelor 12 luni;
(b) persoana nu are nici un motiv să presupună că respectiva substanţă va fi folosită în scopuri ilicite;
(c) cantităţile comandate corespund consumului obişnuit al unui cumpărător de tipul respectiv.
Această declaraţie va fi în conformitate cu modelul prevăzut de Comitet.
Un persoană care furnizează substanţe clasificate în categoria 1 ştampilează şi datează un exemplar din declaraţia cumpărătorului, certificând conformitatea acestuia cu originalul. Acest exemplar va însoţi întotdeauna substanţele din categoria 1 care circulă şi va fi prezentat la cerere Comitetului însărcinate cu verificarea conţinutului vehiculelor în timpul operaţiunilor de transport.

(3) Operatorii se asigură că toate tranzacţiile care duc la introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate în categoriile 1 şi 2 sunt documentate corespunzător în conformitate cu alineatele (4) şi (7) din prezentul articol. 
(4) Documentele comerciale, cum ar fi facturile, manifestele mărfurilor, documentele administrative, cele de transport şi alte documente de expediţie vor conţine informaţii suficiente pentru identificarea cu precizie a:

(a) denumirii substanţei clasificate;
(b) cantităţii şi masei substanţei clasificate şi, în cazul unui amestec sau al unui produs natural, în cazul în care aceasta constă dintr-un amestec, a cantităţii şi a masei, dacă se cunoaşte, a amestecului sau a produsului natural, precum şi a cantităţii şi masei ori concentraţiei procentuale în amestec a oricărei substanţe clasificate în categoriile 1 şi 2;
(c) numelui şi adresei furnizorului, distribuitorului, destinatarului şi, dacă este posibil, a altor întreprinzători implicaţi direct în tranzacţie.
(5) Documentaţia va conţine, de asemenea, o declaraţie a cumpărătorului, astfel cum se prevede la articolul 391 alin. (1).
(6) Operatorii păstrează înregistrări detaliate privind activităţile lor după cum este necesar pentru îndeplinirea obligaţiilor prevăzute la alineatul (3).
(7) Documentaţia şi înregistrările menţionate sunt păstrate pe o perioadă de cel puţin trei ani de la încheierea anului calendaristic pe parcursul căruia a avut loc tranzacţia menţionată şi va fi pusă la dispoziţia Comitetului, la cerere, în vederea verificării.
(8) Documentaţia poate fi păstrată şi sub formă de reproduceri pe suport de tip imagine sau pe orice alt suport care poate conţine date. Datele stocate în acest mod trebuie:
(a) să corespundă documentaţiei în ceea ce priveşte atât forma, cât şi conţinutul atunci când sunt redate în modul de citire şi
(b) să fie disponibile imediat în orice moment, să poată fi consultate fără întârziere în modul de citire şi să poată fi analizate cu mijloace automate pe durata perioadei menţionate la alineatul (7).
(9) Obligaţiile care decurg din articolele 39, şi 391 nu se aplică tranzacţiilor cu substanţe clasificate în categoria 2 atunci când cantităţile în cauză nu depăşesc cantităţile menţionate timp de un an.
(10) Operatorii asigură aplicarea etichetelor pe substanţele clasificate în categoriile 1 şi 2 înainte de furnizare acestora. Etichetele vor conţine numele substanţelor astfel cum sunt prevăzute. De asemenea, Operatorii îşi pot aplica etichetele obişnuite.
(11) Operatorii notifică de îndată Comitetul cu privire la orice împrejurări, cum ar fi comenzile sau tranzacţiile neobişnuite cu substanţe clasificate care urmează să fie introduse pe piaţă, care sugerează că astfel de substanţe ar putea fi deturnate către fabricarea ilicită de stupefiante sau de substanţe psihotrope.
(12) Operatorii furnizează Comitetului trimestrial, în rezumat, informaţii privind tranzacţiile lor cu substanţe clasificate menţionate în măsurile de punere în aplicare aarticolelor 39 şi 391.
	Compatibil


	
	Ministerul Sănătăţii, IMSP Dispensarul Republican de Narcologie 

	Anul 2015

	Articolul 8

Notificarea autorităţilor competente

(1)   Operatorii notifică de îndată autorităţilor competente orice împrejurări, cum ar fi comenzile sau tranzacţiile neobişnuite cu substanţe clasificate care urmează să fie introduse pe piaţă, care sugerează că astfel de substanţe ar putea fi deturnate către fabricarea ilicită de stupefiante sau de substanţe psihotrope. În acest scop, operatorii furnizează orice informaţii disponibile care să permită autorităţilor competente să verifice legitimitatea comenzii sau a tranzacţiei relevante.

(2)   Operatorii furnizează autorităţilor competente, în formă succintă, informaţiile relevante cu privire la tranzacţiile acestora care implică substanţe clasificate.

(3)   Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 15a privind cerinţele şi condiţiile impuse operatorilor privind furnizarea de informaţii, astfel cum este prevăzut la alineatul (2) din prezentul articol, inclusiv, dacă este relevant, categoriile de date cu caracter personal care trebuie prelucrate în acest scop, precum şi garanţiile referitoare la prelucrarea respectivelor date cu caracter personal.

(4)   Operatorii nu dezvăluie niciun fel de date cu caracter personal culese în temeiul prezentului regulament decât autorităţilor competente


	Art. 9. După art. 39 se completează cu art. 391 cu următorul conţinut:

(1) Orice persoană care îi furnizează unui cumpărător o substanţă clasificată  va obţine de la cumpărător o declaraţie în care să se specifice utilizarea sau utilizările substanţelor clasificate. Pentru fiecare substanţă clasificată va fi furnizată o declaraţie separată.

(2) Ca alternativă la declaraţia menţionată anterior pentru fiecare tranzacţie în parte, Operatorii care furnizează periodic o substanţă clasificată în categoria 2 pot accepta o declaraţie unică pentru mai multe tranzacţii cu substanţa clasificată în cauză, efectuate pe parcursul unei perioade de cel mult un an, cu condiţia ca operatorul să se asigure că sunt îndeplinite următoarele condiţii:

(a) persoana i-a furnizat cumpărătorului aceeaşi substanţă de cel puţin trei ori pe parcursul ultimelor 12 luni;
(b) persoana nu are nici un motiv să presupună că respectiva substanţă va fi folosită în scopuri ilicite;
(c) cantităţile comandate corespund consumului obişnuit al unui cumpărător de tipul respectiv.
Această declaraţie va fi în conformitate cu modelul prevăzut de Comitet.
Un persoană care furnizează substanţe clasificate în categoria 1 ştampilează şi datează un exemplar din declaraţia cumpărătorului, certificând conformitatea acestuia cu originalul. Acest exemplar va însoţi întotdeauna substanţele din categoria 1 care circulă şi va fi prezentat la cerere Comitetului însărcinate cu verificarea conţinutului vehiculelor în timpul operaţiunilor de transport.

(3) Operatorii se asigură că toate tranzacţiile care duc la introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate în categoriile 1 şi 2 sunt documentate corespunzător în conformitate cu alineatele (4) şi (7) din prezentul articol.

(4) Documentele comerciale, cum ar fi facturile, manifestele mărfurilor, documentele administrative, cele de transport şi alte documente de expediţie vor conţine informaţii suficiente pentru identificarea cu precizie a:

(a) denumirii substanţei clasificate;
(b) cantităţii şi masei substanţei clasificate şi, în cazul unui amestec sau al unui produs natural, în cazul în care aceasta constă dintr-un amestec, a cantităţii şi a masei, dacă se cunoaşte, a amestecului sau a produsului natural, precum şi a cantităţii şi masei ori concentraţiei procentuale în amestec a oricărei substanţe clasificate în categoriile 1 şi 2;
(c) numelui şi adresei furnizorului, distribuitorului, destinatarului şi, dacă este posibil, a altor întreprinzători implicaţi direct în tranzacţie.
(5) Documentaţia va conţine, de asemenea, o declaraţie a cumpărătorului, astfel cum se prevede la articolul 391 alin. (1).
(6) Operatorii păstrează înregistrări detaliate privind activităţile lor după cum este necesar pentru îndeplinirea obligaţiilor prevăzute la alineatul (3).
(7) Documentaţia şi înregistrările menţionate sunt păstrate pe o perioadă de cel puţin trei ani de la încheierea anului calendaristic pe parcursul căruia a avut loc tranzacţia menţionată şi va fi pusă la dispoziţia Comitetului, la cerere, în vederea verificării.
(8) Documentaţia poate fi păstrată şi sub formă de reproduceri pe suport de tip imagine sau pe orice alt suport care poate conţine date. Datele stocate în acest mod trebuie:
(a) să corespundă documentaţiei în ceea ce priveşte atât forma, cât şi conţinutul atunci când sunt redate în modul de citire şi
(b) să fie disponibile imediat în orice moment, să poată fi consultate fără întârziere în modul de citire şi să poată fi analizate cu mijloace automate pe durata perioadei menţionate la alineatul (7).
(9) Obligaţiile care decurg din articolele 39, şi 391 nu se aplică tranzacţiilor cu substanţe clasificate în categoria 2 atunci când cantităţile în cauză nu depăşesc cantităţile menţionate timp de un an.
(10) Operatorii asigură aplicarea etichetelor pe substanţele clasificate în categoriile 1 şi 2 înainte de furnizare acestora. Etichetele vor conţine numele substanţelor astfel cum sunt prevăzute. De asemenea, Operatorii îşi pot aplica etichetele obişnuite.
(11) Operatorii notifică de îndată Comitetul cu privire la orice împrejurări, cum ar fi comenzile sau tranzacţiile neobişnuite cu substanţe clasificate care urmează să fie introduse pe piaţă, care sugerează că astfel de substanţe ar putea fi deturnate către fabricarea ilicită de stupefiante sau de substanţe psihotrope.
(12) Operatorii furnizează Comitetului trimestrial, în rezumat, informaţii privind tranzacţiile lor cu substanţe clasificate menţionate în măsurile de punere în aplicare articolelor 39 şi 391.
	Compatibil
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	Articolul 2
În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiţii:
(a)

„substanţă clasificată” înseamnă orice substanţă menţionată la anexa I, inclusiv amestecurile şi produşii naturali conţinând aceste substanţe. Se exclud produsele medicamentoase, astfel cum sunt definite prin Directiva 2001/83/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de instituire a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de uz uman (13), preparatele farmaceutice, amestecurile, produsele naturale şi alte preparate conţinând substanţe clasificate care sunt combinate în aşa fel încât să nu poată fi folosite sau recuperate prin metode uşor de aplicat sau viabile din punct de vedere economic;

(b)

„substanţă neclasificată” înseamnă orice substanţă care, deşi nu este menţionată la anexa I, este identificată ca fiind folosită la fabricarea ilicită de stupefiante şi substanţe psihotrope;

(c)

„introducere pe piaţă” înseamnă orice furnizare, contra cost sau gratuită, a unor substanţe clasificate în Comunitate, sau depozitarea, fabricarea, producerea, prelucrarea, comerţul, distribuţia sau brokerajul acestor substanţe în vederea furnizării lor în Comunitate;

(d)

„operator” înseamnă orice persoană fizică sau juridică angajată în introducerea pe piaţă a substanţelor clasificate;

(e)

„Comisia Internaţională de Control al Stupefiantelor” înseamnă organismul creat de Convenţia unică privind stupefiantele din 1961, astfel cum a fost modificată prin Protocolul din 1972;

(f)

„autorizaţie specială” înseamnă o autorizaţie acordată unui anumit tip de comercianţi;

(g)

„înregistrare specială” înseamnă o înregistrare efectuată pentru un anumit tip de persoană.


	Art. 10 La Anexă Tabelul nr. IV va avea următorul conţinut:

Substanţe incluse şi categorizate după anexa I a Regulamentului (CE) nr. 273/2004 al Parlamentului European şi al Consiliului din 11.02.2004 privind precursorii drogurilor.
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	Art.11. Guvernul va aduce actele sale normative în concordanţă cu prevederile prezentei legi în termen de cel mult 6 luni de zile. 

	
	Prevederi cu caracter Naţional
	
	

	Articolul 9
(1)  Comisia elaborează şi actualizează permanent orientări pentru a facilita cooperarea dintre autorităţile competente, operatori şi industria chimică, în special în ceea ce priveşte substanţele neclasificate
(2) Liniile directoare trebuie să furnizeze în special:

(a) informaţii privind mijloacele de recunoaştere şi notificare a tranzacţiilor suspecte;

(b) o listă actualizată periodic conţinând substanţele neclasificate, pentru a permite industriei să controleze pe bază de voluntariat comerţul cu aceste substanţe;

(c) alte informaţii considerate utile.

(3)  Autorităţile competente se asigură că liniile directoare şi lista substanţelor neclasificate sunt difuzate periodic în modul considerat adecvat de autorităţile competente în conformitate cu obiectivele liniilor directoare.
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	Art.10 Articolul 10

Prerogativele şi obligaţiile autorităţilor competente

(1) Pentru a asigura aplicarea corectă a articolelor 3-8, fiecare stat membru adoptă măsurile necesare pentru a le permite autorităţilor competente să îşi îndeplinească obligaţiile de control şi de supraveghere, în special:

(a) să obţină informaţii privind orice comandă de substanţe clasificate sau operaţiuni care implică astfel de substanţe;

(b) să intre în sediile comerciale ale operatorilor şi ale utilizatorilor pentru a obţine dovada neregulilor;

(c)

după caz, să reţină şi să confişte

loturile care nu respectă dispoziţiile prezentului regulament

(2) Fiecare stat membru poate adopta măsurile necesare pentru a permite autorităţilor sale competente să controleze şi monitorizeze tranzacţiile suspecte care implică substanţe neclasificate, în special:

(a)

să       obţină informaţii privind orice comenzi de substanţe neclasificate sau orice operaţiuni care implică astfel de substanţe;

(b)

să intre în sediile comerciale pentru a obţine dovezi privind tranzacţiile suspecte care implică substanţe neclasificate;

(c)

atunci când este necesar, să reţină şi să confişte loturile pentru a preveni utilizarea substanţelor specifice neclasificate pentru fabricarea ilicită de stupefiante sau substanţe psihotrope.

(3)   Autorităţile competente respectă confidenţialitatea informaţiilor comerciale
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	Articolul 13

Comunicări din partea statelor membre

(1)   Pentru a permite efectuarea adaptărilor necesare ale procedurilor de supraveghere a comerţului cu substanţe clasificate şi cu substanţe neclasificate, autorităţile competente din fiecare stat membru comunică Comisiei, în format electronic, în timp util, prin intermediul bazei de date europene menţionată la articolul 13a, toate informaţiile relevante privind punerea în aplicare a măsurilor de supraveghere stabilite de prezentul regulament, în special în ceea ce priveşte substanţele folosite la fabricarea ilicită de stupefiante sau de substanţe psihotrope şi metodele de deturnare şi fabricare ilicită, precum şi comerţul legal cu acestea.

(2)   Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 15a pentru a preciza condiţiile şi cerinţele impuse operatorilor privind informaţiile care trebuie furnizate în temeiul alineatului (1) din prezentul articol.

(3)   Comisia prezintă Organismului Internaţional de Control al Stupefiantelor, în conformitate cu articolul 12 alineatul (12) din Convenţia Organizaţiei Naţiunilor Unite şi prin consultare cu statele membre, un rezumat al comunicărilor efectuate în temeiul alineatului (1) din prezentul articol.
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	Articolul 13a

Baza de date europeană privind precursorii de droguri

(1)   Comisia elaborează o bază de date europeană privind precursorii de droguri cu următoarele funcţii:

(a)

facilitarea comunicării de informaţii, pe cât posibil într-o formă agregată şi anonimizată, în conformitate cu articolul 13 alineatul (1), a sintezei şi analizei acestora la nivelul Uniunii, precum şi a raportării către Organismul Internaţional de Control al Stupefiantelor în conformitate cu articolul 13 alineatul (3);

(b)

constituirea unui registru european al operatorilor şi utilizatorilor cărora le-a fost acordată o autorizaţie în temeiul articolului 3 alineatul (2) sau o înregistrare în temeiul articolului 3 alineatul (6);

(c)

facilitarea sarcinii operatorilor de a furniza autorităţilor competente informaţii cu privire la tranzacţiile lor în conformitate cu articolul 8 alineatul (2), în format electronic, astfel cum se specifică în măsurile de punere în aplicare adoptate în temeiul articolului 14.

Datele cu caracter personal sunt incluse în baza de date europeană numai după adoptarea actelor delegate menţionate la articolul 3 alineatul (8) şi la articolul 8 alineatul (3).

(2)   Comisia şi autorităţile competente iau toate măsurile necesare pentru a asigura securitatea, confidenţialitatea şi exactitatea datelor cu caracter personal aflate în baza de date europeană şi pentru a asigura faptul că drepturile persoanelor vizate sunt protejate în conformitate cu Directiva 95/46/CE şi cu Regulamentul (CE) nr. 45/2001 al Parlamentului European şi al Consiliului (13).

(3)   Informaţiile obţinute în temeiul prezentului regulament, inclusiv datele cu caracter personal, sunt utilizate în conformitate cu legislaţia aplicabilă privind protecţia datelor cu caracter personal şi nu sunt reţinute mai mult timp decât este necesar în scopul prezentului regulament. Este interzisă prelucrarea categoriilor speciale de date menţionate la articolul 8 alineatul (1) din Directiva 95/46/CE şi la articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 45/2001.

(4)   Comisia pune la dispoziţia publicului o informaţii cuprinzătoare şi redactate în termeni clari uşor de înţeles privind baza de date europeană în conformitate cu articolele 10 şi 11 din Regulamentul (CE) nr. 45/2001.
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	Articolul 13b

Protecţia datelor

(1)   Prelucrarea datelor cu caracter personal de către autorităţile competente din statele membre se efectuează în conformitate cu legislaţia şi normele administrative naţionale de punere în aplicare a Directivei 95/46/CE şi sub supravegherea autorităţii de supraveghere din statul membru menţionată la articolul 28 din respectiva directivă.

(2)   Fără a se aduce atingere articolului 13 din Directiva 95/46/CE, datele cu caracter personal obţinute sau prelucrate în temeiul prezentului regulament sunt utilizate exclusiv în scopul prevenirii deturnării substanţelor clasificate.

(3)   Prelucrarea datelor cu caracter personal de către Comisie, inclusiv în scopul includerii în baza de date europeană, se efectuează în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 45/2001 şi sub supravegherea Autorităţii Europene pentru Protecţia Datelor.

(4)   Statele membre şi Comisia nu prelucrează date cu caracter personal într-un mod care nu este compatibil cu scopurile prevăzute la articolul 13a.
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	Articolul 14

Acte de punere în aplicare

(1)   Comisia poate adopta următoarele acte de punere în aplicare:

(a)

norme privind modul în care se furnizează în format electronic declaraţiile cumpărătorului la care se face referire la articolul 4, după caz;

(b)

norme privind modul de furnizare a informaţiilor menţionate la articolul 8 alineatul (2), inclusiv în format electronic, pentru o bază de date europeană, după caz;

(c)

norme procedurale pentru acordarea autorizaţiilor şi a înregistrărilor şi pentru introducerea operatorilor şi a utilizatorilor în baza de date europeană, astfel cum se menţionează la articolul 3 alineatele (2), (6) şi (7).

(2)   Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menţionată la articolul 14a alineatul (2).
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	Articolul 14a

Procedura comitetului

(1)   Comisia este asistată de Comitetul pentru precursorii de droguri instituit prin articolul 30 din Regulamentul (CE) nr. 111/2005 al Consiliului (14). Comitetul respectiv este un comitet în sensul Regulamentului (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului (15).

(2)   Atunci când se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011
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	Articolul 15

Adaptarea anexelor

Comisia este împuternicită să adopte acte delegate, în conformitate cu articolul 15a, pentru a adapta anexele I, II şi III la noile tendinţe privind deturnarea precursorilor drogurilor şi pentru a transpune orice modificare din tabelele din anexa la Convenţia Organizaţiei Naţiunilor Unite.


	
	
	Prevederi UE neaplicabile
	
	

	
Articolul 15a

Exercitarea delegării de competenţe

(1)   Se conferă Comisiei competenţa de a adopta acte delegate, sub rezerva condiţiilor stabilite la prezentul articol.

(2)   Competenţa de a adopta acte delegate menţionată, la articolul 3 alineatul (8), articolul 4 alineatul (4), articolul 5 alineatul (7), articolul 7 al doilea paragraf, articolul 8 alineatul (3), articolul 13 alineatul (2) şi la articolul 15, se conferă Comisiei pentru o perioadă de cinci ani de la 30 decembrie 2013. Comisia redactează un raport cu privire la delegarea de competenţă cu cel puţin nouă luni înainte de sfârşitul perioadei de cinci ani. Delegarea de competenţe se prelungeşte tacit pentru perioade de timp identice, cu excepţia cazului în care Parlamentul European sau Consiliul se opune unei astfel de prelungiri cu cel puţin trei luni înainte de sfârşitul fiecărei perioade.

(3)   Competenţa de a adopta acte delegate, menţionată la articolul 3 alineatul (8), articolul 4 alineatul (4), articolul 5 alineatul (7), articolul 7 al doilea paragraf, articolul 8 alineatul (3), articolul 13 alineatul (2) şi la articolul 15, poate fi revocată în orice moment de către Parlamentul European sau de către Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competenţe precizată în decizia respectivă. Decizia intră în vigoare în ziua următoare publicării sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau la o dată ulterioară specificată în decizie. Decizia nu aduce atingere valabilităţii niciunuia dintre actele delegate aflate deja în vigoare.

(4)   De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan Parlamentului European şi Consiliului.

(5)   Un act delegat adoptat în temeiul articolului 3 alineatul (8), al articolului 4 alineatul (4), al articolului 5 alineatul (7), al articolului 7 al doilea paragraf, al articolului 8 alineatul (3), al articolului 13 alineatul (2) sau al articolului 15 intră în vigoare numai dacă nici Parlamentul European, nici Consiliul nu prezintă obiecţii în termen de două luni de la notificarea actului în cauză către Parlamentul European şi Consiliu sau dacă, înainte de expirarea acestui termen, atât Parlamentul European, cât şi Consiliul au informat Comisia că nu vor formula obiecţii. Termenul respectiv se prelungeşte cu două luni la iniţiativa Parlamentului European sau a Consiliului.
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	Articolul 16

Informaţii privind măsurile adoptate de statele membre

(1)   Statele membre informează Comisia cu privire la măsurile pe care le adoptă în temeiul prezentului regulament, în special cu privire la măsurile adoptate în temeiul articolelor 10 şi 12. Statele membre comunică, de asemenea, orice modificări ulterioare ale acestor măsuri.

(2)   Comisia comunică aceste informaţii celorlalte state membre.

(3)   Până la 31 decembrie 2019, Comisia prezintă Parlamentului European şi Consiliului un raport privind punerea în aplicare şi funcţionarea prezentului regulament şi, în special, în ceea ce priveşte eventuala necesitate de a întreprinde acţiuni suplimentare pentru supravegherea şi controlul tranzacţiilor suspecte cu substanţe neclasificate.

11.

Anexa I se modifică după cum urmează:

(a)

titlul se înlocuieşte cu următorul text:

(b)

în lista substanţelor la categoria 1, codul NC pentru norefedrină se înlocuieşte cu următorul:

„2939 44 00”;

(c)

în lista substanţelor la categoria 1, se adaugă următoarea substanţă:

„alfa-fenilacetoacetonitril, cod NC 2926 90 95, nr. CAS 4468-48-8”;

(d)

textul aferent categoriei 2 se înlocuieşte cu textul prevăzut în anexa la prezentul regulament.

12.

În anexa III, cuvântul „autorizaţie/” se elimină.


	
	
	Prevederi UE neaplicabile
	
	


PAGE  
13

